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Ce livret – susceptible de modifications réglementaires – doit être conservé par l'étudiant tout au long de son cursus universitaire, notamment pour toute demande d'équivalence de diplôme. Il n'en sera délivré ni duplicata ni photocopie.

L’INSTITUT FRANCO-CATALAN TRANSFRONTALIER

Adresse

Casa de Catalunya i dels Països Catalans – Maison de Catalogne et des Pays Catalans

Edificis – Bâtiment Casa dels Països Catalans
Camí de la Passió Vella - 66860 PERPINYÀ Cedex 

Tel: 04 68 66 22 10  /  Fax: 04 68 50 25 85

Licence IFCT
Responsable administratif : 

Michèle Pernier, 

Mel : ifct@univ-perp.fr 

Tel: 04 68 66 22 10  /  Fax: 04 68 50 25 85

           Horaire d'ouverture du secrétariat au public
8h30 à 12h
Master CREC
Responsable : 
            Martina Camiade
             Mel : camiade@univ-perp.fr
             Tel :04 68 66 22 08  /  Fax: 04 68 50 25 85
Pour toute information et précision, consulter le site

http://www.univ-perp.fr/fr/UFR_et_instituts/ifct.html 

L'Equipe pédagogique / L’EQUIP PEDAGÒGIC
Enseignants de l’IFCT

Myriam ALMARCHA, MCF, almarcha@univ-perp.fr
Cristina BADOSA, PR, badosa@univ-perp.fr 

Alà Baylac-Ferrer, PRCE, baylacf@univ-perp.fr 
Martina BERTHELOT PUIG-MORENO, MCF, berthelo@univ-perp.fr
Martina CAMIADE BOYER, PR, camiade@univ-perp.fr
Joan PEYTAVÍ DEIXONA, PR, peytavi@univ-perp.fr
Florent MARTICHE, PAST, florent_martiche@yahoo.fr 
Joana SERRA, ATER

Júlia TAURINYÀ, contrat doctorant

Responsables pédagogiques et administratifs
– Administrateur provisoire : Marcel Sousse PR
–  Présidents des jurys d'examen : Joan Peytaví Deixona (licence) ; Martina Camiade (master)

–  Président de la Section Licence d’Études Catalanes : Joan Peytaví Deixona

–  Président de la Commission pédagogique de licence : Joan Peytaví Deixona

–  Président de la Commission pédagogique de master : Martina Camiade
–  Enseignement à distance (SETELCAT) : direction:Joan Peytavi Deixona responsable licence: Myriam Almarcha responsable master : Martina Camiade
–  Service de langue catalane (enseignement pour non spécialistes) : coordination : A. Baylac-Ferrer –  Coordinateur ERASMUS : Alà Baylac-Ferrer
· VAE (validation des acquis de l’expérience) : coordination pour l’IFCT : Joan Peytaví Deixona, Martina Camiade
· Site web : coordination Júlia Taurinyà
Equipes pédagogiques 

Licence : 
Enseignant-référent première année : Myriam Almarcha
Tuteurs seconde année : C. Badosa, M. Berthelot, A. Baylac-Ferrer,

Tuteurs troisième année : J. Peytaví Deixona, M. Camiade, 

Licence professionnelle de Traduction-Interprétation : responsable : A. Baylac-Ferrer
Master professionnel de Relations Transfrontalières : responsable : M. Camiade
Master recherche Etudes Catalanes : responsable : M. Camiade
CeLCat (Certificat de Llengua Catalana CeLCat A, CeLCat B1, CeLCat B2) ; 
coordination : A. Baylac-Ferrer
INSCRIPTIONS / INSCRIPCIONS
Les inscriptions se font à la scolarité centrale bat BASE :

Université de Perpignan-Via Domitia

52 AV Paul Alduy
 66860 PERPINYÀ Cedex 

L’inscription comporte deux phases successives :

1.- L’inscription administrative donne le statut d’étudiant de l’Université de Perpignan.

- Elle comporte le paiement de droits d’inscription et permet d’obtenir une carte d’étudiant.

- Pour les étudiants qui suivent deux cursus la double inscription est nécessaire.

- Le dossier est également diponible sur le site internet de l’UPVD.

:

http://inscriptions.univ-perp.fr 

Aucune inscription n'est acceptée par correspondance.

2.- L’inscription pédagogique 

Du 1 octobre au 13octobre 2010
L'inscription aux examens est distincte de l'inscription à l'université. L'inscription aux examens est obligatoire pour chacune des 2 sessions à la date et selon les modalités fixées par l'administration et communiquées par voie d'affichage. Les candidats non inscrits aux examens ne peuvent passer les examens de la session correspondante. 
Chaque étudiant définit la liste des examens qu'il doit présenter en accord avec son tuteur.

Cette inscription valide les options choisies et permet d’établir les relevés de notes et les diplômes en fin d’année.

NB : L’inscription donne droit à une adresse mail qui figure sur la carte d’étudiant. (http://wwwetudiant.univ-perp.fr/). Les enseignants et le secrétariat de l’IFCT utilisent cette adresse pour communiquer avec les étudiants. Toute information communiquée par ce moyen sera considérée comme connue des étudiants.

Règlement des études et des examens

Ce règlement est commun à l’ensemble de l’UPVD

Art.1 

Le jury d’examen est constitué d’un président, nommé par le Président de l’Université et d’au moins trois membres dont au moins deux enseignants-chercheurs. Sa composition est affichée au sein de chaque UFR et dans les salles d’examens.

Art. 2

Les enseignements sont organisés sous forme d’unités d’enseignement semestrielles capitalisables (UE) affectées d’ECTS sur la base de 30 crédits pour un semestre. 

Art. 3

Les admissions au semestre et à l’année se font selon les règles suivantes :

· L’UE se compose d’une ou plusieurs matières affectées d’ECTS et compensables entre elles

· Le semestre se compose d’UE affectées d’ECTS. Ces UE sont compensables entre elles

· Les 2 semestres d’une même année universitaire sont compensables

· Les étudiants désirant poursuivre un semestre dans une autre université française ou européenne doivent, avant leur départ, avoir l’accord de leur responsable

· Toute UE acquise sur l’ensemble du cursus pédagogique de l’étudiant dans un autre établissement sera validée dans l’établissement d’origine selon le règlement des études spécifique à chaque formation

Art. 4

- Au sein de chaque unité d’enseignement, la note moyenne prise en compte pour calculer la moyenne générale qui conditionne la validation du semestre (admission), est calculée en pondérant les notes obtenues au(x) différent(s) élément(s) constitutif(s) de l’unité, sans note éliminatoire.

- Une unité d’enseignement assorties de ses ECTS est acquise dès lors que la moyenne des éléments constitutifs qui la composent, affectés de leurs coefficients, est égale à 10/20. L’acquisition de l’unité d’enseignement emporte l’acquisition des ECTS correspondants. Les unités d’enseignement sont capitalisables.

- Une “matière” assortie de ses ECTS est acquise dès lors que la moyenne des épreuves qui la composent, affectées de leurs coefficients, est égale ou supérieure à 10/20/. Les matières sont capitalisables. 
Art. 5

a- Pour une même année universitaire, l’étudiant garde pour la deuxième session le bénéfice de la note supérieure ou égale à 10/20 obtenue à l’une des matières assorties d’ECTS faisant partie d’une unité d’enseignement (UE) qui n’a pas été validée.

b- Seules peuvent être conservées les notes globales des matières. L'étudiant ne peut conserver aucune note obtenue à une épreuve si la note globale de la matière est inférieure à 10/20.

c- D'autre part, l'étudiant qui le souhaite peut renoncer au bénéfice de la conservation et représenter à la deuxième session une matière (et donc toutes les épreuves qu'elle comporte). Dans ce cas, seules les notes obtenues à la deuxième session sont prises en compte.

Art. 6

a-Le diplôme est subordonné à l’acquisition des UE correspondant au volume d’ECTS suivant : 

L1 (2 semestres) : 60 ECTS 

L2 (4 semestres = DEUG) : 120 ECTS  

L3 (6 semestres = licence) :180 ECTS

M1 (2 semestres = maîtrise) : 60 ECTS

M2 Recherche ou Professionnel ( 2 semestres = DEA ou DESS) : 60 crédits

b- Les mentions "assez bien", "bien" et "très bien" sont respectivement attribuées aux étudiants ayant obtenu une moyenne générale égale ou supérieure à 12/20 14/20 et 16/20 

c- Dans les 5 jours ouvrables suivant le jour de l’affichage des résultats, les étudiants peuvent demander la consultation de leur copie et/ou un entretien. 

Art. 7

La convocation aux examens se fait exclusivement par voie d’affichage dans les locaux de l’UFR, 3 semaines avant le début des examens.

Art. 8

a- L'absence non justifiée (ABI), y compris à une seule des épreuves, bloque le calcul des notes et interdit donc la compensation à l'intérieur de l'UE comme entre les UE.

b- L’absence justifiée (ABJ) équivaut à zéro. Le justificatif est à produire dans les délais prescrits (cf. règlements d’étude) et avant les délibérations auprès des services de scolarité chargés de le transmettre au Président de Jury.

c- Pour les étudiants inscrits à deux cursus, l'absence due à la participation à un examen de l'autre cursus, est réputée "justifiée". L’étudiant conservera pour la session de rattrapage les notes supérieures à la moyenne dans la matière où il bénéficie d’une ABJ.

Art. 9

La présence aux travaux dirigés (TD) et aux travaux pratiques (TP) est obligatoire sauf pour les étudiants dispensés d’assiduité. Tout étudiant absent à plus de 3 séances par matière et par semestre, sans motif reconnu valable par le Directeur d’UFR, n’est pas admis à se présenter aux épreuves terminales du semestre.

Art. 10

Les informations et explications relatives au contrôle des connaissances et des aptitudes ne sont jamais données par téléphone. Elles sont fournies uniquement sur place ou par demande écrite :

( à l’étudiant lui-même muni du règlement d’études qui lui est distribué en début d’année

( à une personne munie d’une procuration

Art. 11

a- Le contrôle des connaissances et des aptitudes organisé pour l’obtention de l’unité, comporte des contrôles écrits et/ou oraux sous forme d’examen terminal et/ou contrôle continu. Le contrôle continu est privilégié dans la notation des TD.

b- Lorsqu’il a lieu, le contrôle continu ne peut-être une épreuve écrite..

Les épreuves de contrôle continu sont définies chaque année par le conseil de l’IFCT. Les étudiants dispensés d'assiduité ne sont pas soumis au contrôle continu. 

Art 12

Les étudiants dispensés d’assiduité aux travaux dirigés ou aux travaux pratiques dans une ou plusieurs UE, sur autorisation du Directeur d’UFR, devront choisir soit le régime général, soit un examen terminal. La note alors obtenue se substituera à la note de contrôle continu.

Art. 13

Pour chaque semestre, deux sessions de contrôle des connaissances et des aptitudes sont organisées. 

Art. 14

Toute épreuve écrite d’examen doit respecter l’anonymat des copies. Les notes sont portées à l’encre sur les copies. La levée de l’anonymat doit se faire en présence d’enseignants et éventuellement de 2 étudiants 

Les examens oraux sont publics.

Art. 15

a- Chaque commission pédagogique détermine les UE susceptibles d’être obtenues par équivalence.

b- Les enseignements suivis dans le cadre des programmes d’échanges européens permettent d’obtenir la validation de tout ou partie des unités du ou des semestres concernés selon les modalités définies dans le contrat d'études SOCRATES-ERASMUS visé par le président de la commission pédagogique. 

c- Les étudiants venant d’une autre université française, après avis de la commission pédagogique, peuvent obtenir la validation de matières. 

Art.16

Dispositions particulières aux DU :

Les UE de licence proposées dans le cadre d'un DU sont capitalisables dans les deux cursus 
Art 17

Des aménagements particuliers sont accordés aux étudiants répondant aux critères conformément aux circulaires du 22 mars 1994 et du 16 juillet 1987.

Art 18

Le présent règlement est conforme à la Charte des examens de l'Université de Perpignan-Via Domitia qui s’applique, pour la durée du présent contrat quadriennal, à l’ensemble des formations de l'établissement 

La Licence d’Études Catalanes

LLICENCIATURA D’ESTUDIS CATALANS

L’organisation de la licence

Après une première année commune (semestres 1 et 2), la licence est structurée en deux parcours correspondant à deux cibles principales :

Parcours 1 : Espace catalan

Parcours 2 : Préparation aux métiers de l'enseignement bilingue,

destiné plus particulièrement aux étudiants qui se destinent aux filières bilingues de l'enseignement public (Masters MEF et concours CRPE et CAPES) ; de l’enseignement immersif sous contrat ou associatif. 

Chaque semestre comprend

2 UE obligatoires
1 ou 2 UE d'enseignement optionnel 

qui peuvent être choisies soit dans la spécialité (UE 3 et 4 de la licence de catalan), soit hors de la discipline, à prendre dans l'offre d'enseignement des autres départements de l'Université de Perpignan.

L'étudiant, en fonction du parcours, choisit avec l'accord de son tuteur les enseignements optionnels et établit avec lui un plan d'étude. Le plan d'étude est formalisé par l'inscription pédagogique (voir p.5) 

L’étudiant obtient en trois ans la licence de catalan. Celle-ci sera accompagnée de la mention d’un

parcours si l’étudiant choisit et obtient en 2e et 3e années les UE correspondantes audit parcours.
Les étudiants inscrits dans deux licences (catalan et autre discipline) peuvent choisir comme optionnelle une des UE de la seconde discipline. Elle entrera dans le cadre d’une UE optionnelle “validation d’acquis”. 

Informations détaillées :

http://www.univ-perp.fr/fr/UFR_et_instituts/ifct/departement_de_catalan/licence.html 

 PLAN LICENCE 2008-2011

Suite à la décision prise par le Ministère de l’Enseignement Supérieur, les diverses entités de l’UPVD (enseignants, administration, étudiants, etc.) ont discuté et élaboré en mai et juin 2008 un Plan Licence devant s’adapter aux spécificités des différents établissements. Celui-ci est destiné à améliorer la meilleure réussite des étudiants dès leur première année. Ce Plan est mis en place à la rentrée septembre 2008. Pour ce qui est du contenu des enseignements, il a été rajouté pour l’ensemble des enseignement de Licence de l’UPVD, en semestre 1

36 heures de méthodologie (amélioration et travail de l’écrit –1h–- et de l’oral –2h–)  

10 heures de formation au Projet Professionnel Personnalisé (PPP)

en semestre 2

30 heures de certificat Informatique et Internet (C2i) 

12 heures d’aide à la consolidation du semestre 1     

Le Plan sera poursuivi en ce sens les années suivantes pour chacun des semestres.

Informations détaillées auprès du SCUIO  et sur :

www.univ-perp.fr/fr/Actualites/communication_agenda/evenements/plan_licence_2008_2009.html
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UE SEMESTRE 1

11Langue catalane 1 36 36 3 10

Version 1 12 12 1 3 1h/10 1h/101h/101h/10*1h/10*

Thème 1 12 12 1 3,5 1h/10 /10 1h/10 /10

Grammaire contrastive 12 12 1 3,5 1h/20 1h/20

12Connaissance des Pays Catalans 36 36 3 10

Géographie des Pays Catalans 18 18 1,5 5 2h/20 /10 2h/20 /10

Histoire des Pays Catalans 18 18 1,5 5 2h/20 /10 2h/20 /10

13Méthodologie 36 0,5 3

Techniques d'expr. orale 24 0,25 2 /10 /10

Expression écrite 12 0,25 1 1h/10 1h/10

14PPP 2 8 0,5 1

15Options 1 48 1 6

Validation d'acquis 48 1 6

Traduction Catalan-Espagnol 24 24 1 6

Trad. Cat-Esp 12 12 0,5 3

1h30/20 1h30/20

Trad. Esp-Cat 12 12 0,5 3

1h30/20 1h30/20

Introd. à l'histoire moderne et contemporaine 24 24 1 6

Introd. à l'histoire moderne 12 12 0,5 3

Introd. à l'histoire contemp. 12 12 0,5 3

Anglais 24 24 1 6

oral 6 6 0,25 1,5

grammaire 6 6 0,25 1,5

version 6 6 0,25 1,5

culture et civilisation 6 6 0,25 1,5

Espagnol 24 24 1 6

oral 6 6 0,25 1,5

grammaire 6 6 0,25 1,5

version 6 6 0,25 1,5

culture et civilisation 6 6 0,25 1,5

UE SEMESTRE 2

21Langue catalane 2 36 36 3 12

Version 2 12 12 1 4 1h/10 1h/101h/101h/10*1h/10*

Thème 2 12 12 1 4 1h/10 /10 1h/10 /10

Histoire de la langue 12 12 1 4 1h/10 /10 1h/10 /10

22Histoire catalane 1 24 24 2,5 6 3h/203h/20 3h/203h/20

23Préparation au C2i 12 18 0 1

24Options 2 2,5 11

Validation d'acquis 72 2,5 11

Catalan : initiation documentaire 9 9 0,5 2 /15 /15

Catalan : expression écrite 9 9 0,75 3

1h30/15 1h30/15

Catalan : analyse littéraire 9 9 0,75 3

1h30/15 1h30/15

Catalan : techn. de communication audiovisuelle 9 9 0,5 3 /15 /15

Anglais NSP1 24 0,75 3

Espagnol NSP1 24 0,75 3

Allemand NSP1 24 0,75 3

Portugais NSP1 24 0,75 3

Initiation à la sociologie 24 0,75 3

25Aide à la consolidation du semestre 1 12 0

voir département concerné

voir département concerné

voir département concerné

voir département concerné

voir département concerné

voir département concerné

voir département concerné

Modalités de contrôle des connaissances

Assidus 1e session

Non assidus et 2e 

session

voir département concerné


*dossier :assidus 2eme session

*oral : non assidus

valable de Semestre 1 à semestre 6

	
	
	
	
	
	
	
	
	Modalités de contrôle des connaissances

	L2 / L3 - Parcours Espace Catalan
	 
	 
	 
	 
	Assidus 1e session
	Non assidus et 2e session

	
	
	* dossier = étudiants assidus
	volume horaire
	 
	coef.
	ECTS
	CC
	Examen écrit
	Examen oral
	Dossier
	Examen écrit
	Examen oral
	Dossier

	
	
	* oral = étudiants non assidus
	CM
	TD
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	UE
	 
	 
	SEMESTRE 3
	 
	 
	8
	30
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	31
	Langue catalane 3
	36
	36
	3
	12
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	
	Version 3
	 
	9
	9
	0,75
	3
	 
	1h/10
	 
	 /5
	1h/10
	 /5*
	 /5*

	 
	
	Thème 3
	 
	9
	9
	0,75
	3
	 
	1h/10
	/5
	 
	1h/10
	/5
	 

	 
	
	Linguistique comparée
	 
	6
	6
	0,5
	3
	 
	1h/10
	 
	 
	1h/10
	 
	 

	 
	 
	Introd. Sciences du langage
	12
	12
	1
	3
	 
	1h30/20
	 
	 
	1h30/20
	 
	 

	32
	Littérature catalane 1
	30
	30
	2,5
	10
	 
	3h/20
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	
	 
	Options (2 UE au choix)
	30
	30
	2,5
	8
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	33
	Catalogne Nord A
	15
	15
	1,25
	4
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	
	Etude du milieu : territ. et société
	10
	10
	0,75
	2
	 
	2h/20
	 
	 
	2h/20
	 
	 

	 
	
	Histoire économique
	5
	5
	0,5
	2
	 
	 
	/10
	 
	 
	/10
	 

	34
	Autre discipline UPVD 3A
	15
	15
	1,25
	4
	voir composante ou département concerné

	35
	Catalogne Nord B
	15
	15
	1,25
	4
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	
	Ethnologie / Anthropologie
	5
	5
	0,5
	2
	 
	2h/10
	 
	 
	2h/10
	 
	 

	 
	
	Culture catalane
	 
	10
	10
	0,75
	2
	 
	 
	 
	/20
	2h/20
	 
	 

	36
	Autre discipline UPVD 3B
	15
	15
	1,25
	4
	voir composante ou département concerné

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	UE
	 
	 
	SEMESTRE 4
	 
	 
	8
	30
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	41
	Langue catalane 4
	36
	36
	3
	12
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	
	Version 4
	 
	9
	9
	0,75
	3
	 
	1h/10
	 
	/5
	1h/10
	/5*
	/5*

	 
	
	Thème 4
	 
	9
	9
	0,75
	3
	 
	1h/10
	/5
	 
	1h/10
	/5
	 

	 
	
	Lexicologie
	 
	9
	9
	0,75
	3
	 
	2h/15
	 
	 
	2h/15
	 
	 

	 
	 
	Sociolinguistique 1
	9
	9
	0,75
	3
	 
	1h30/15
	 
	 
	1h30/15
	 
	 

	42
	Histoire catalane 2
	24
	24
	2
	6
	 
	3h/20
	/20
	 
	3h/20
	/20
	 

	 
	
	 
	Options (2 UE au choix)
	36
	36
	3
	12
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	43
	Catalogne 1 (droit / écon.)
	18
	18
	1,5
	6
	 
	2h/20
	/10
	 
	2h/20
	/10
	 

	44
	Autre discipline UPVD 4A
	18
	18
	1,5
	6
	voir composante ou département concerné

	45
	Catalogne  2
	 
	18
	18
	1,5
	6
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	
	Barcelone
	 
	6
	6
	0,5
	2
	 
	1h30/10
	 
	 
	1h30/10
	 
	 

	 
	
	Espace catalan de communication
	 
	12
	12
	1
	4
	 
	 
	 
	/20
	 
	 
	/20

	46
	Autre discipline UPVD 4B
	15
	15
	1,5
	6
	voir composante ou département concerné

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	UE
	 
	 
	SEMESTRE 5
	 
	 
	8
	30
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	51
	Langue catalane 5
	30
	30
	2,5
	9
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	
	Version 5
	 
	6
	6
	0,5
	2
	 
	1h/10
	 
	 
	1h/10
	 
	 

	 
	
	Thème 5
	 
	6
	6
	0,5
	2
	 
	1h/10
	 
	 
	1h/10
	 
	 

	 
	
	Atelier d'écriture
	 
	9
	9
	0,75
	2
	 
	 
	 
	/15
	 
	 
	/15

	 
	 
	Sociolinguistique 2
	9
	9
	0,75
	3
	 
	 
	 
	/15
	 
	 
	/15

	52
	Andorre : civilisation
	30
	30
	2,5
	9
	 
	2h/30
	/20
	 
	2h/30
	/20
	 

	 
	
	 
	Options (2 UE au choix)
	36
	36
	3
	12
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	53
	Didactique A (didactique de langue et culture cat.)
	21
	21
	1,5
	7
	 
	 
	 
	/30
	 
	 
	/30

	54
	Autre discipline UPVD 5A
	21
	21
	1,5
	7
	voir composante ou département concerné

	55
	Didactique B
	 
	15
	15
	1,5
	4
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	
	Linguistique appliquée
	9
	9
	1
	3
	/5
	1h30/15
	 
	 
	1h30/20
	 
	 

	 
	
	Linguistique française
	 
	6
	6
	0,5
	2
	 
	1h/10
	 
	 
	1h/10
	 
	 

	56
	Autre discipline UPVD 5B
	15
	15
	1,5
	5
	voir composante ou département concerné

	 
	
	
	
	
	
	
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	UE
	 
	 
	SEMESTRE 6
	 
	 
	8
	30
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	61
	Langue catalane 6
	36
	36
	3
	12
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	
	Version - thème 6
	6
	6
	0,5
	2
	 
	1h/10
	 
	 
	1h/10
	 
	 

	 
	
	Traduction : langue de la communication
	6
	6
	0,5
	2
	 
	1h/10
	 
	 
	1h/10
	 
	 

	 
	
	Sociolinguistique : politiques linguistiques
	 
	12
	12
	1
	4
	 
	1h30/20
	 
	 
	1h30/20
	 
	 

	 
	 
	Dialectologie
	12
	12
	1
	4
	 
	 
	 
	/20
	 
	 
	/20

	62
	Civilisation - Eurorégion
	24
	24
	2
	7
	 
	2h/25
	/15
	 
	2h/25
	/15
	 

	 
	
	 
	Options (1 UE )
	36
	36
	3
	11
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	63
	Littérature catalane 2
	18
	18
	3
	11
	 
	3h/20
	/20
	/20
	3h/20
	/20
	/20

	64
	Autre discipline UPVD 6A
	18
	18
	3
	11
	voir composante ou département concerné


	
	
	
	
	
	
	
	
	Modalités de contrôle des connaissances

	L2 / L3 - Parcours Bilinguisme
	 
	 
	 
	 
	Assidus 1e session
	Non assidus et 2e session

	
	
	* dossier = étudiants assidus
	volume horaire
	 
	coef.
	ECTS
	CC
	Examen écrit
	Examen oral
	Dossier
	Examen écrit
	Examen oral
	Dossier

	
	
	* oral = étudiants non assidus
	CM
	TD
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	UE
	 
	 
	SEMESTRE 3
	 
	 
	8
	30
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	31
	Langue catalane 3
	36
	36
	3
	12
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	
	Version 3
	 
	9
	9
	0,75
	3
	 
	1h/10
	 
	 /5
	1h/10
	 /5*
	 /5*

	 
	
	Thème 3
	 
	9
	9
	0,75
	3
	 
	1h/10
	/5
	 
	1h/10
	/5
	 

	 
	
	Linguistique comparée
	 
	6
	6
	0,5
	3
	 
	1h/10
	 
	 
	1h/10
	 
	 

	 
	 
	Introd. Sciences du langage
	12
	12
	1
	3
	 
	1h30/20
	 
	 
	1h30/20
	 
	 

	32
	Littérature catalane 1
	30
	30
	2,5
	10
	 
	3h/20
	/20
	/10
	3h/20
	/20
	/10

	33
	Catalogne Nord A
	15
	15
	1,5
	4
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	
	Etude du milieu : territoire et société
	10
	10
	1
	2
	 
	2h/20
	 
	 
	2h/20
	 
	 

	 
	
	Histoire économique
	5
	5
	0,5
	2
	 
	 
	/10
	 
	 
	/10
	 

	35
	Catalogne Nord B
	15
	15
	1,5
	4
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	
	Ethnologie / Anthropologie
	5
	5
	0,5
	2
	 
	2h/10
	 
	 
	2h/10
	 
	 

	 
	
	Culture catalane
	 
	10
	10
	1
	2
	 
	 
	 
	/20
	2h/20
	 
	 

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	UE
	 
	 
	SEMESTRE 4
	 
	 
	8
	30
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	41
	Langue catalane 4
	36
	36
	3
	12
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	
	Version 4
	 
	9
	9
	0,75
	3
	 
	1h/10
	 
	/5
	1h/10
	/5*
	/5*

	 
	
	Thème 4
	 
	9
	9
	0,75
	3
	 
	1h/10
	/5
	 
	1h/10
	/5
	 

	 
	
	Lexicologie
	 
	9
	9
	0,75
	3
	 
	2h/15
	 
	 
	2h/15
	 
	 

	 
	 
	Sociolinguistique 1
	9
	9
	0,75
	3
	 
	1h30/15
	 
	 
	1h30/15
	 
	 

	42
	Histoire catalane 2
	24
	24
	2
	6
	 
	3h/20
	/20
	 
	3h/20
	/20
	 

	43
	Catalogne 1 (droit / écon.)
	18
	18
	1,5
	6
	 
	2h/20
	/10
	 
	2h/20
	/10
	 

	 
	
	 
	Options (1 UE au choix)
	36
	36
	1.5
	6
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	45
	Catalogne  2
	 
	18
	18
	1,5
	6
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	
	Barcelone
	 
	6
	6
	0,5
	2
	 
	1h30/10
	 
	 
	1h30/10
	 
	 

	 
	
	Espace catalan de communication
	 
	12
	12
	1
	4
	 
	 
	 
	/20
	 
	 
	/20

	46
	Autre discipline UPVD 4B
	18
	18
	1,5
	6
	voir composante ou département concerné

	
	
	
	
	
	
	
	
	 
	
	
	
	
	
	

	UE
	 
	 
	SEMESTRE 5
	 
	 
	8
	30
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	51
	Langue catalane 5
	30
	30
	2,5
	9
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	
	Version 5
	 
	6
	6
	0,5
	2
	 
	1h/10
	 
	 
	1h/10
	 
	 

	 
	
	Thème 5
	 
	6
	6
	0,5
	2
	 
	1h/10
	 
	 
	1h/10
	 
	 

	 
	
	Atelier d'écriture
	 
	9
	9
	0,75
	2
	 
	 
	 
	/15
	 
	 
	/15

	 
	 
	Sociolinguistique 2
	9
	9
	0,75
	3
	 
	 
	 
	/15
	 
	 
	/15

	53
	Didactique A (didactique de langue et culture cat.)
	21
	21
	1,5
	7
	 
	 
	 
	/30
	 
	 
	/30

	55
	Didactique B
	 
	15
	15
	1,5
	5
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	
	Linguistique appliquée
	9
	9
	1
	3
	/5
	1h30/15
	 
	 
	1h/30
	 
	/5

	 
	 
	Linguistique française
	 
	6
	6
	0,5
	2
	 
	1h/10
	 
	 
	1h/10
	 
	 

	 
	 
	 
	Options (1 UE )
	36
	36
	3
	9
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	52
	Andorre : civilisation
	30
	30
	2,5
	9
	 
	2h/30
	/20
	 
	2h/30
	/20
	 

	54
	Autre discipline UPVD 5A
	21
	21
	1,5
	9
	voir composante ou département concerné

	 
	
	
	
	
	
	
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	UE
	 
	 
	SEMESTRE 6
	 
	 
	8
	30
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	61
	Langue catalane 6
	36
	36
	3
	12
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	
	Version - thème 6
	6
	6
	0,5
	2
	 
	1h/10
	 
	 
	1h/10
	 
	 

	 
	
	Traduction : langue de la communication
	6
	6
	0,5
	2
	 
	1h/10
	 
	 
	1h/10
	 
	 

	 
	
	Sociolinguistique : politiques linguistiques
	 
	12
	12
	1
	4
	 
	1h30/20
	 
	 
	1h30/20
	 
	 

	 
	 
	Dialectologie
	12
	12
	1
	4
	 
	 
	 
	/20
	 
	 
	/20

	63
	Littérature catalane 2
	36
	36
	3
	11
	 
	3h/20
	/20
	/20
	3h/20
	/20
	/20

	 
	
	 
	Options (1 UE au choix)
	24
	24
	2
	7
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	62
	Civilisation - Eurorégion
	24
	24
	2
	7
	 
	2h/25
	/15
	 
	2h/25
	/15
	 

	64
	Autre discipline UPVD 6A
	24
	24
	2
	7
	voir composante ou département concerné


LA LICENCE PROFESSIONNELLE

TRADUCTion-INTERPRÉTAtion

catalan-castillan-français
LLICENCIATURA PROFESSIONAL de TRADUCCIÓ 

INTERPRETACIÓ CATALÀ-CASTELLÀ-FRANCÈS
Les objectifs

La Licence Professionnelle d’Activités et Techniques de Communication spécialité Traduction et Interprétation, forme des professionnels possédant des compétences :

- en traduction spécialisée (économique, juridique, administrative, scientifique,...),

- en interprétation consécutive et simultanée.

Elle répond à la demande des milieux professionnels de l’Eurorégion transfrontalière. 

L’organisation de la formation

Cette licence professionnelle associe étroitement l’Institut Franco-Catalan Transfrontalier de l'Université de Perpignan et la Faculté de Traduction et d’Interprétation de l’Université Autonome de Barcelone dans le cadre d'un accord de coopération. 

La licence donne une formation approfondie dans les domaines de la traduction technique (notamment sur plate-forme spécialisée) et de l’interprétation consécutive et simultanée en cabine. Ces enseignements ont lieu à la Faculté de Traduction et d’Interprétation de l’Université Autonome de Barcelone (avec un séminaire semestriel à Perpignan).

Les conditions d'accès (pour les étudiants français)

La Licence professionnelle est ouverte aux étudiants titulaires du Diplôme Universitaire de Préparation à la profession de traducteur-interprète et d'une formation BAC + 2 sanctionnée. 

Les inscriptions se font à l'IFCT

Pour l’obtention de la llicenciatura espagnole (qui équivaut au niveau Master 1) en Traduction et Interprétation, il est nécessaire de s’inscrire à l’UAB pour deux semestres de plus, correspondant à une quatrième année.

Les examens se déroulent à l’Université Autonome de Barcelone. 
Informations détaillées : 

www.univ-perp.fr/fr/UFR_et_instituts/ifct/les_formations/licence_professionnelle_traduction_interpretation.html 

Structure d’enseignement et Modalités de contrôle des connaissances

[image: image3.emf]écrit

oral

dossier

Semestre 1

UE51

Traduction spécialisée Français-Catalan/Espagnol 1 40

1 5

Traduction spécialisée 

Traduction juridique et administrative

UE52

Langue C 1 (arabe/portugais/russe/anglais/allemand/...) 100

2,5 10

Langue 40

1 4 / 20

Traduction 60

1,5 6 / 30

UE53

Interprétation consécutive 80

2 10

Techniques 40

1 4 /20

Pratiques 40

1 4 / 20

UE54

Traduction. Théories et techniques 40

1 5

Théorie de la traduction

0,5 /10

Informatique / documentation appliquée à la traduction

0,5 /10

Semestre 2

UE61

Traduction spécialisée Français-Catalan/Espagnol 2 40

1 4

Traduction spécialisée 

Traduction juridique et administrative

UE62

Langue C 2 100

2,5 8

Langue 40

1 4 / 20

Traduction 60

1,5 4 / 30

UE63

Interprétation simultanée 80

2 8

Technique 40

1 4 / 20

Pratique 40

1 4 / 20

UE64

Projet tutoré

3 10

Projet

1 4 /20

Rapport de stage

2 8 /40

/ 20

/20

1e et 2e session 

volume horaire

coefficients 

ects


MASTER 1ère Année 

Spécialité recherche éTUDES CATALANEs
Domaine Sciences humaines et sociales

Mention Etudes européennes et internationales

Responsable et laboratoire de support:

Martine Camiade, PR, UPVD
CREC, Centre de recherches et d'études catalanes (EA 3681), Université de Perpignan.

Organisation de la formation

La mention de Master Frontière et Identités possède deux spécialités, une spécialité de recherche en Etudes catalanes et une spécialité professionnelle de Relations transfrontalières. Elles commencent par un tronc commun, puis chacune des deux spécialités développe un programme spécifique.

Semestre 1

1) Tronc commun au domaine sciences humaines et sociales

UE1 - Langue et documentation scientifiques (24h, 6 ECTS, coef.1)
UE2 - Analyse et synthèse de documents (24h, 6 ECTS, coef.1)
UE3 - Ouverture à l'international (24h, 6 ECTS, coef.1)
2) Spécialité

UE4 - Études catalanes 1: les Pays Catalans (24h, 6 ECTS, coef.1)
UE5 - Une des UE suivantes au choix (24h, 6 ECTS, coef.1)

· Option dans l’offre UPVD
· Option dans l'offre de la Xarxa Vives des Universités catalanes

Semestre 2

1) Spécialité

UE6 - Études catalanes 2: la langue catalane (24h, 6 ECTS, coef.1)
UE7 - Une des UE suivantes au choix (24h, 6 ECTS, coef.1)

· Études comparatives 2: Pays celtiques. Pays basque. Espace occitan (EAD)

· Sociologie

· Option dans l'offre de la Xarxa Vives des Universités catalanes

UE8 - Atelier: Méthodologie de la recherche en Études catalanes (24h, 6 ECTS, coef.1)
3) Mémoire intermédiaire

UE9 - Rédaction et soutenance d’un mémoire lié à la recherche ou à la professionnalisation sous la direction d'un tuteur (50p. maximum, 12 ECTS, coef.2)
Informations détaillées : 

http://www.univ-perp.fr/fr/UFR_et_instituts/ifct/le_laboratoire_de_recherche_crec/master_2_recherche_specialite_etudes_catalanes.html
MASTER 2e Année 

Spécialité recherche éTUDES CATALANEs
Domaine Sciences humaines et sociales

Mention Etudes européennes et internationales

Responsable et laboratoire de support:

Martine Camiade, PR, UPVD
CREC, Centre de recherches et d'études catalanes (EA 3681), Université de Perpignan.

Comme pour le CREC l’approche de la formation est pluridisciplinaire et utilise ses axes de recherche: la construction des identités de groupe, le paradigme transfrontalier, l’espace catalan.

Il s'agit de répondre à une demande française, l'université de Perpignan étant le seul établissement à offrir un cursus complet en études catalanes, à une demande internationale (étudiants étrangers dont le français est la langue d’approche du domaine catalan), et à une demande à caractère pratique et professionnel, dans le cadre de reprises de formation des socioprofessionnels régionaux.

Les conditions d’accès

Accès de plein droit:

· étudiants de la 1ère année de master Études européennes et internationales

· titulaires d’une maîtrise d’études catalanes ou d’un diplôme équivalent

Accès sur dossier:

· étudiants de la 1ère année de master ou titulaires d’une maîtrise en lettres, sciences humaines ou sociales, avec connaissance du catalan ou formation linguistique pendant le 1er semestre

· titulaires de diplômes français ou étrangers équivalents

· professionnels et personnes en formation continue

Organisation de la formation

La mention de Master Études européennes et internationales possède deux spécialités, une spécialité de recherche en Etudes catalanes et une spécialité professionnelle de Relations transfrontalières. Elles commencent par un tronc commun, puis chacune des deux spécialités développe un programme spécifique.

Semestre 1

1) Tronc commun Études européennes et internationales (72h, 18 ECTS, coeff. 3)

UE1 - Souverainetés: notion; formes nouvelles; niveaux de gouvernement (24h, 6 ECTS, coef.1)
UE2 - Frontières: anthropologie de la frontière; frontière et économie (24h, 6 ECTS, coef.1)
UE3 - Union Européenne, régions frontalières et eurorégions (24h, 6 ECTS, coef.1)
2) Programme spécifique d’Etudes catalanes
UE4 - Études catalanes 3: Catalogne et Andorre. Autonomies et micro-Etats (24h, 6 ECTS, coef.1)
UE5 - Une des UE suivantes au choix (24h, 6 ECTS, coef.1)

· Option dans l’offre Master 2 relations transfrontalières
· Option dans l'offre de la Xarxa Vives des Universités catalanes

Semestre 2

UE7 - Une des UE suivantes au choix (24h, 6 ECTS, coef.1)

· Études catalanes 4: Catalogne Nord

· Option dans l'offre de la Xarxa Vives des Universités catalanes

· Option dans l’offre Master 2 relations transfrontalières

3) Mémoire en Etudes catalanes

UE9 - Sur un sujet lié à la recherche, rédaction et soutenance d’un mémoire sous la direction d'un tuteur (24 ECTS, coef.4)
Informations détaillées : 

http://www.univ-perp.fr/fr/UFR_et_instituts/ifct/le_laboratoire_de_recherche_crec/master_2_recherche_specialite_etudes_catalanes.html
Master 2e année

SPÉCIALITÉ Professionnelle RELATIONS TRANSFRONTALIÈRES
Domaine Sciences humaines et sociales

Mention Etudes européennes et internationales

Responsable : Martina Camiade, PR, UPVD
Les relations avec la Catalogne et les thèmes transfrontaliers sont, depuis deux contrats, un des axes affichés par l’université de Perpignan, qu’il s’agisse de l’enseignement ou de la recherche. Le Ministère a toujours approuvé cette orientation et nous a encouragés en approuvant la création d’une composante autour de cet axe.

Dans une région frontalière avec l’Espagne et la Catalogne (qui absorbe le tiers des exportations françaises vers ce pays), ce master professionnel est particulièrement opportun. La rareté de ces formations spécialisées en France a fait qu’une partie croissante des étudiants inscrits viennent d’autres universités françaises, d’autres régions frontalières et de la Catalogne et de l’Andorre voisines.

La continuité de cette formation originale existant à travers le parcours professionnel Relations transfrontalières, est nécessaire car il s’agit : 

- de renforcer à l’Université de Perpignan les formations de haut niveau à caractère professionnel, en relation avec les créneaux d’emploi régionaux, de situer l’Université de Perpignan dans un champ de compétences où elle a déjà développé des recherches et des enseignements, où elle est donc à même d’utiliser ses potentiels et l’expérience acquise, bref, de mettre sa légitimité scientifique et professionnelle au service du pays,

- d’utiliser les ressources et les potentiels de la région et des régions voisines à leur bénéfice et à celui des autres régions frontalières,

- de former ou de compléter la formation de spécialistes et de professionnels dans un domaine utile et porteur.

Il est nécessaire de préparer, en formation initiale et en formation continue (spécialisation, approfondissement ou reprise d’études), à partir d’une université française, les étudiants, les professionnels et les fonctionnaires qui, de plus en plus nombreux, sont concernés par le développement des relations transfrontalières, de la coopération territoriale et par les métiers du transfrontalier de plus en plus prisés.

S’agissant de régions frontalières et compte tenu de l’importance des enjeux, la confrontation de normes et de pratiques économiques, sociales et culturelles, de pratiques administratives et de droits différents dans un même espace de relations économiques, de mouvements migratoires, de coopérations et de contacts administratifs dans le cadre européen, exige de mettre en place un ensemble de formation et de pratiques spécifiques.

Programme sommaire de la formation:

Semestre 3

a) Tronc commun de la mention Etudes européennes et internationales:

UE1 (24h, coeff. 1, 6 ECTS) : Souverainetés: notion; formes nouvelles; niveaux de gouvernement

UE2 (24h, coeff. 1, 6 ECTS) : Frontières: anthropologie de la frontière; frontière et économie

UE3 (24h, coeff. 1, 6 ECTS) : Union Européenne, régions frontalières et eurorégions

b) Spécialité professionnelle Relations transfrontalières:

UE RTF1 (45h, coeff. 1, 6 ECTS) : La coopération transfrontalière

UE RTF2 (45h, coeff. 1, 6 ECTS) : Aspects juridiques de la coopération transfrontalière

Semestre 4

UE RTF3 (45h, coeff. 1, 5 ECTS) : Coopération interrégionale et  transnationale

c) Deux UE optionnelles au choix:

UE RTF4 (45h, coeff. 1, 5 ECTS) : Développement local

UE RTF5 (45h, coeff. 1, 5 ECTS) : Médias et communication

UE RTF6 (45h, coeff. 1, 5 ECTS) : Conduite de projets de coopération

UE RTF7 (45h, coeff. 1, 5 ECTS) : Tourisme transfrontalier

d) Stage et mémoire:

UE RTF8 (45h, coeff. 1, 5 ECTS) : Stage obligatoire

UE RTF9 (45h, coeff. 2, 10 ECTS) : Mémoire

Contrôle des connaissances

Deux sessions sont organisées, en juin et en septembre. Pour une même année et dans chaque matière, les notes peuvent être conservées d’une session à l’autre. Le système européen de crédits capitalisables (ECTS) est appliqué à l’ensemble du parcours professionnel Relations Transfrontalières. 

Modalités de contrôle et des connaissances 

TRONC COMMUN : Une épreuve écrite notée sur 20 d’une durée de 4h, portant sur le groupe des enseignements de tronc commun, TC1 et TC2. 

RTF1 : Une épreuve écrite de 4h sur une matière thématique tirée au sort sur l’ensemble des cours.

RTF2 : Un oral sur une matière thématique tirée au sort sur l’ensemble des cours (2 sujets au choix)

RTF3 : Un oral avec présentation d’une étude de cas et questions.

RTF4 : Un écrit sur une matière thématique tirée au sort sur l’ensemble des cours (2 sujets au choix)

RTF5 : Un dossier à réaliser par les étudiants à la demande du tuteur.

RTF6 : Une note de contrôle continu sur la conduite de projets. 

RTF7 : Un dossier à réaliser par les étudiants à la demande du tuteur

Soutenance d’un mémoire ou d’un projet professionnel sous la direction d’un tuteur devant un jury d’au moins trois membres habilités, dans une des matières enseignées dans le parcours Relations transfrontalières. 

Présentation du rapport de stage ou de période d’activités professionnelles devant un jury composé de professionnels et universitaires.           

Le candidat est déclaré admis lorsqu’il obtient au moins la moyenne sur l’ensemble des épreuves et la totalité des 60 crédits nécessaires.

Informations détaillées :

http://www.univ-perp.fr/fr/UFR_et_instituts/ifct/le_laboratoire_de_recherche_crec/master_2_professionnel_relations_transfrontalieres.html
LES diplÔmes d'UniversitÉ

DIPLOMES D’UNIVERSITAT
Responsable: Alà Baylac Ferrer                baylacf@univ-perp.fr 
· . DU CELCAT (Certificat de Langue Catalane) A,   B1,  B2  (nouveau)
Avec l’offre de catalan non spécialiste, l’IFCT et l’UPVD proposent dès cette année aux étudiants inscrits à l’UPVD une formation qualifiante gratuite à travers l’obtention des diplômes universitaires CeLCat.


Chaque année universitaire, les étudiants peuvent s’inscrire au diplôme d’université de catalan correspondant :

· CeLCat A 

· CeLCat B1

· CeLCat B2.
Chaque diplôme d’université comporte :

· 24h de cours présentiels semestriels
· 26h d’autoformation (Centre de langues et internet) semestrielle.
	CeLCat A
	Catalan Non Spécialiste
	Cours
	
	Autoformation

	Semestre 1
	NSP 0 ou NSP 1
	24h présentiel
	+ Centre de langues et internet
	26h

non présentielle

	Semestre 2
	NSP2
	24h présentiel
	+ Centre de langues et internet
	26h

non présentielle

	CeLCat B1
	
	
	
	

	Semestre 3
	NSP 3
	24h présentiel
	+ Centre de langues et internet
	26h

non présentielle

	Semestre 4
	NSP 4
	24h présentiel
	+ Centre de langues et internet
	26h

non présentielle

	CeLCat B2
	
	
	
	

	Semestre 5
	NSP 5
	24h présentiel
	+ Centre de langues et internet
	26h

non présentielle

	Semestre 6
	NSP 6
	24h présentiel
	+ Centre de langues et internet
	26h

non présentielle



Les contenus des diplômes correspondent aux différents paliers d’apprentissage du Cadre Européen de Référence pour les Langues et aux niveaux des Certificats de catalan délivrés par les gouvernements de Catalogne et des Îles Baléares.  


Les inscriptions aux DU CeLCat doivent être effectuées avant fin octobre auprès des services de scolarité en charge de l’IFCT.

Toutes les informations sont disponibles sur :

http://www.univ-perp.fr/fr/UFR_et_instituts/ifct/departement_de_catalan/diplomes_d_universite.html
LES ENSEIGNEMENTS POUR NON-SPÉCIALISTES

(CATALÀ  NSP)
Coordination : Alà BAYLAC-FERRER, PRCE, UPVD

UE "DESCOBERTA DELS ESTUDIS CATALANS" (Découverte des Études Catalanes)
L'UE de "Descoberta dels Estudis Catalans" équivaut aux enseignements de langue et civilisation du premier semestre de la 1ère année de Licence d'Études Catalanes et s’adressent donc à des étudiants non débutants en catalan. À l'issue du 1er semestre, les étudiants ayant suivi avec succès l'UE "DESCOBERTA" pourront solliciter auprès de la commission pédagogique du Département de Catalan une réorientation éventuelle et s'inscrire soit en Licence d'Études Catalanes, soit en double cursus Licence d'Études Catalanes + autre licence.

Contenu des cours (en catalan) :

- Langue : voir cours UE 1.1 Llengua Catalana 1
- Civilisation : voir cours UE 1.2 Coneixença dels Països Catalans (Història ou Geografia)
CATALAN NON SPÉCIALISTES /  CATALÀ NO ESPECIALISTES (NSP)

Public concerné :

Tout étudiant suivant un cursus universitaire. Les cours de Catalan Non Spécialistes correspondent à une formation de langue catalane (correspondant aux niveaux A, B1, B2 du cadre européen commun pour les langues). Les cours de Catalan NSP correspondent à l'option "Langue" des différents cursus de l'Université. 

L’offre de formation à la langue catalane est la suivante :
Semestre 1 :

- NSP 0 ou NSP 1 : 24h, soit 2h hebdomadaires.
- NSP 3 : 24h, soit 2h hebdomadaires.
- NSP 5 : 24h, soit 2h hebdomadaires.

Semestre 2 :

- NSP 2 : 24h, soit 2h hebdomadaires.
- NSP 4 : 24h, soit 2h hebdomadaires.
- NSP 6 : 24h, soit 2h hebdomadaires.
 Pour chaque cours de NSP :

Compréhension, expression orales et écrites, grammaire, vocabulaire.


Contrôle des connaissances : examen écrit (/40) ; examen oral et contrôle continu (/20).

Les étudiants qui, pour l'option "Langue" de leur cursus, nécessiteraient un volume horaire de cours inférieur à 24h, soit 2h hebdomadaires, peuvent quand même suivre les cours de Catalan NSP ; ils sont soumis au même contrôle des connaissances que les autres étudiants.
DIPLÔMES QUALIFIANTS CeLCat

Cours de catalan NSP + autoformation = Certificat de Llengua Catalana
Les étudiants inscrits à l’UPVD et qui suivent les cours de catalan NSP peuvent obtenir un diplôme d’université qui atteste de leur compétence dans la langue. Pour cela ils doivent s’inscrire (gratuitement) à l’IFCT au diplôme d’université correspondant à leur niveau (CeLCat A, CeLCat B1, CeLCat B2) et compléter les cours présentiels avec une autoformation en Centre de Langues et par Internet). Voir page 20.
Enseignement à distance : SETELCAT

ensenyament a distÀncia
SETELCAT est le service d'enseignement à distance destiné à tous les étudiants qui ne peuvent suivre les cours en présentiel.

Lors de son inscription, chaque étudiant se voit attribuer un code lui permettant d'accéder à l'ensemble des modules auxquels il est inscrit.  

Le directeur du SETELCAT est Joan Peytaví Deixona, président de la section Licence d’Etudes Catalanes, (peytavi@univ-perp.fr ).

Le responsable pédagogique pour la licence est Myriam Almarcha   setelcat@univ-perp.fr 
L'inscription est à adresser directement à :

IFCT – SETELCAT

Maison de la Catalogne et des Pays Catalans (bât. P1)

Université de Perpignan Via Domitia

Camí de la Passió Vella

68860 Perpignan cedex

Tel.: 04-68-66-22-10 / Fax : 04-68-50-25-85

 CALENDRIER UNIVERSITAIRE 2010-2011

CALENDARI UNIVERSITARI 
*****
1. Inscriptions administratives  (Scolarité Centrale administrative.  rez de  chaussée  du Bât BASE)
    Bacheliers 2010  + primo-inscriptions:       mercredi 7 juillet  au vendredi 23 juillet 2010. 

 Licence 1-2-3, Master, doctorat, D.U :       mercredi  1er  septembre au vendredi 29 octobre 2010

 Période de réorientation 1ère année :            du 17 janvier 2011 au 28 janvier 2011.
                                            
                                                                  

2. Inscriptions Pédagogiques    
Toutes filieres : du 15 octobre au 15 novembre 2010
3. Rentrée pédagogique
    Licence 1ère année :    du lundi 6 septembre au vendredi 10 septembre 2010 

    Réunion d’information IFCT : mercredi 15 septembre 2010 

4. Calendrier des enseignements (CM, TD, TP)
Licence et master : premier semestre : 20 septembre 2010 au 17 décembre 2010

                              Second semestre : 17 janvier   2011    au  22 mai  2011
5. Calendrier des examens

1ère session d’examens du premier semestre : 03 janvier au 14 janvier 2011

1ère session d’examens du second semestre : 09 mai au 18 mai 2011.

2ième session d’examens du premier et du second semestre  30 mai au 17 juin

6. Calendrier vacances universitaires et jours fériés :

 Vacances :    
 Noël : du vendredi 17 decembre 2010 au 3 janvier 2011

 Hiver : du vendredi 4 mars au lundi 14 mars 2011

 Printemps : du vendredi 22 avril au lundi 9 mai 2011

Jours fériés : 

Toussaint : 1 novembre 2010

Armistice 18 : jeudi 11 novembre 2010

Pâques : 25 avril 2011

Ascension : jeudi 02 juin 2011

Pentecote : lundi 13 juin 2011
a L’ Internet 

IFCT

http://www.univ-perp.fr/fr/UFR_et_instituts/ifct.html 

Xarxa de les Universitats catalanes :

http://www.vives.org 

L’actualitat universitària catalana

http://www.vilaweb.cat/www/campus 

ENTITATS ACOLLIDES A LA CASA DE CATALUNYA I DELS PAÎSOS CATALANS

Delegació de l’IEC a la Catalunya del Nord

http://www.iec.cat
perpinya@iec.cat
Associació Per a L’Ensenyament del Català (APLEC)

http://www.aplec.cat
aplec.catala@hotmail.com
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_1219061472.bin

_1340196029.xls
Sem 1-2 (commun)

		

																		Modalités de contrôle des connaissances

		L1 - Parcours commun																Assidus 1e session								Non assidus et 2e session

						* dossier = étudiants assidus				volume horaire				coef.		ECTS		CC		Examen écrit		Examen oral		Dossier		Examen écrit		Examen oral		Dossier

						* oral = étudiants non assidus				CM		TD

		UE						SEMESTRE 1

		11		Langue catalane 1						36		36		3		10

						Version 1				12		12		1		3				1h/10				1h/10		1h/10		1h/10*		1h/10*

						Thème 1				12		12		1		3.5				1h/10		/10				1h/10		/10

						Grammaire contrastive				12		12		1		3.5				1h/20						1h/20

		12		Connaissance des Pays Catalans						36		36		3		10

						Géographie des Pays Catalans				18		18		1.5		5				2h/20		/10				2h/20		/10

						Histoire des Pays Catalans				18		18		1.5		5				2h/20		/10				2h/20		/10

		13		Méthodologie								36		0.5		3

						Techniques d'expr. orale						24		0.25		2						/10						/10

						Expression écrite						12		0.25		1				1h/10						1h/10

		14		PPP						2		8		0.5		1

		15		Options 1								48		1		6

						Validation d'acquis						48		1		6

						Traduction Catalan-Espagnol				24		24		1		6

								Trad. Cat-Esp		12		12		0.5		3				1h30/20						1h30/20

								Trad. Esp-Cat		12		12		0.5		3				1h30/20						1h30/20

						Introd. à l'histoire moderne et contemporaine				24		24		1		6		voir département concerné

								Introd. à l'histoire moderne		12		12		0.5		3

								Introd. à l'histoire contemp.		12		12		0.5		3

						Anglais				24		24		1		6		voir département concerné

								oral		6		6		0.25		1.5

								grammaire		6		6		0.25		1.5

								version		6		6		0.25		1.5

								culture et civilisation		6		6		0.25		1.5

						Espagnol				24		24		1		6		voir département concerné

								oral		6		6		0.25		1.5

								grammaire		6		6		0.25		1.5

								version		6		6		0.25		1.5

								culture et civilisation		6		6		0.25		1.5

		UE						SEMESTRE 2

		21		Langue catalane 2						36		36		3		12

						Version 2				12		12		1		4				1h/10				1h/10		1h/10		1h/10*		1h/10*

						Thème 2				12		12		1		4				1h/10		/10				1h/10		/10

						Histoire de la langue				12		12		1		4				1h/10		/10				1h/10		/10

		22		Histoire catalane 1						24		24		2.5		6				3h/20		3h/20				3h/20		3h/20

		23		Préparation au C2i						12		18		0		1

		24		Options 2										2.5		11

						Validation d'acquis						72		2.5		11

						Catalan : initiation documentaire				9		9		0.5		2		/15										/15

						Catalan : expression écrite				9		9		0.75		3				1h30/15						1h30/15

						Catalan : analyse littéraire				9		9		0.75		3				1h30/15						1h30/15

						Catalan : techn. de communication audiovisuelle				9		9		0.5		3						/15								/15

						Anglais NSP1						24		0.75		3		voir département concerné

						Espagnol NSP1						24		0.75		3		voir département concerné

						Allemand NSP1						24		0.75		3		voir département concerné

						Portugais NSP1						24		0.75		3		voir département concerné

						Initiation à la sociologie						24		0.75		3		voir département concerné

		25		Aide à la consolidation du semestre 1								12				0





Parcours Esp catalan

		

																		Modalités de contrôle des connaissances

		L2 / L3 - Parcours Espace Catalan																Assidus 1e session								Non assidus et 2e session

						* dossier = étudiants assidus				volume horaire				coef.		ECTS		CC		Examen écrit		Examen oral		Dossier		Examen écrit		Examen oral		Dossier

						* oral = étudiants non assidus				CM		TD

		UE						SEMESTRE 3		192				8		30

		31		Langue catalane 3						36		36		3		12

						Version 3				9		9		0.75		3				1h/10				/5		1h/10		/5*		/5*

						Thème 3				9		9		0.75		3				1h/10		/5				1h/10		/5

						Linguistique comparée				6		6		0.5		3				1h/10						1h/10

						Introd. Sciences du langage				12		12		1		3				1h30/20						1h30/20

		32		Littérature catalane 1						30		30		2.5		10				3h/20

								Options (2 UE au choix)		30		30		2.5		8

		33		Catalogne Nord A						15		15		1.25		4

						Etude du milieu : territ. et société				10		10		0.75		2				2h/20						2h/20

						Histoire économique				5		5		0.5		2						/10						/10

		34		Autre discipline UPVD 3A						15		15		1.25		4		voir composante ou département concerné

		35		Catalogne Nord B						15		15		1.25		4

						Ethnologie / Anthropologie				5		5		0.5		2				2h/10						2h/10

						Culture catalane				10		10		0.75		2								/20		2h/20

		36		Autre discipline UPVD 3B						15		15		1.25		4		voir composante ou département concerné

		UE						SEMESTRE 4		192				8		30

		41		Langue catalane 4						36		36		3		12

						Version 4				9		9		0.75		3				1h/10				/5		1h/10		/5*		/5*

						Thème 4				9		9		0.75		3				1h/10		/5				1h/10		/5

						Lexicologie				9		9		0.75		3				2h/15						2h/15

						Sociolinguistique 1				9		9		0.75		3				1h30/15						1h30/15

		42		Histoire catalane 2						24		24		2		6				3h/20		/20				3h/20		/20

								Options (2 UE au choix)		36		36		3		12

		43		Catalogne 1 (droit / écon.)						18		18		1.5		6				2h/20		/10				2h/20		/10

		44		Autre discipline UPVD 4A						18		18		1.5		6		voir composante ou département concerné

		45		Catalogne  2						18		18		1.5		6

						Barcelone				6		6		0.5		2				1h30/10						1h30/10

						Espace catalan de communication				12		12		1		4								/20						/20

		46		Autre discipline UPVD 4B						15		15		1.25		4		voir composante ou département concerné

		UE						SEMESTRE 5		192				8		30

		51		Langue catalane 5						30		30		2.5		9

						Version 5				6		6		0.5		2				1h/10						1h/10

						Thème 5				6		6		0.5		2				1h/10						1h/10

						Atelier d'écriture				9		9		0.75		2								/15						/15

						Sociolinguistique 2				9		9		0.75		3								/15						/15

		52		Andorre : civilisation						30		30		2.5		9				2h/30		/20				2h/30		/20

								Options (2 UE au choix)		36		36		3		12

		53		Didactique A (didactique de langue et culture cat.)						21		21		1.5		7								/30						/30

		54		Autre discipline UPVD 5A						21		21		1.5		7		voir composante ou département concerné

		55		Didactique B						15		15		1.5		4

						Linguistique appliquée				9		9		1		3		/5		1h30/15						1h30/20

						Linguistique française				6		6		0.5		2				1h/10						1h/10

		56		Autre discipline UPVD 5B						15		15		1.5		5		voir composante ou département concerné

		UE						SEMESTRE 6		192				8		30

		61		Langue catalane 6						36		36		3		12

						Version - thème 6				6		6		0.5		2				1h/10						1h/10

						Traduction : langue de la communication				6		6		0.5		2				1h/10						1h/10

						Sociolinguistique : politiques linguistiques				12		12		1		4				1h30/20						1h30/20

						Dialectologie				12		12		1		4								/20						/20

		62		Civilisation - Eurorégion						24		24		2		7				2h/25		/15				2h/25		/15

								Options (2 UE au choix)		36		36		3		11

		63		Littérature catalane 2						18		18		3		11				3h/20		/20		/20		3h/20		/20		/20

		64		Autre discipline UPVD 6A						18		18		3		11		voir composante ou département concerné





Parcours Bil.

		

																		Modalités de contrôle des connaissances

		L2 / L3 - Parcours Bilinguisme																Assidus 1e session								Non assidus et 2e session

						* dossier = étudiants assidus				volume horaire				coef.		ECTS		CC		Examen écrit		Examen oral		Dossier		Examen écrit		Examen oral		Dossier

						* oral = étudiants non assidus				CM		TD

		UE						SEMESTRE 3		192				8		30

		31		Langue catalane 3						36		36		3		12

						Version 3				9		9		0.75		3				1h/10				/5		1h/10		/5*		/5*

						Thème 3				9		9		0.75		3				1h/10		/5				1h/10		/5

						Linguistique comparée				6		6		0.5		3				1h/10						1h/10

						Introd. Sciences du langage				12		12		1		3				1h30/20						1h30/20

		32		Littérature catalane 1						30		30		2.5		10				3h/20		/20		/10		3h/20		/20		/10

		33		Catalogne Nord A						15		15		1.5		4

						Etude du milieu : territoire et société				10		10		1		2				2h/20						2h/20

						Histoire économique				5		5		0.5		2						/10						/10

		35		Catalogne Nord B						15		15		1.5		4

						Ethnologie / Anthropologie				5		5		0.5		2				2h/10						2h/10

						Culture catalane				10		10		1		2								/20		2h/20

		UE						SEMESTRE 4		192				8		30

		41		Langue catalane 4						36		36		3		12

						Version 4				9		9		0.75		3				1h/10				/5		1h/10		/5*		/5*

						Thème 4				9		9		0.75		3				1h/10		/5				1h/10		/5

						Lexicologie				9		9		0.75		3				2h/15						2h/15

						Sociolinguistique 1				9		9		0.75		3				1h30/15						1h30/15

		42		Histoire catalane 2						24		24		2		6				3h/20		/20				3h/20		/20

		43		Catalogne 1 (droit / écon.)						18		18		1.5		6				2h/20		/10				2h/20		/10

								Options (1 UE au choix)		36		36		3		12

		45		Catalogne  2						18		18		1.5		6

						Barcelone				6		6		0.5		2				1h30/10						1h30/10

						Espace catalan de communication				12		12		1		4								/20						/20

		46		Autre discipline UPVD 4B						18		18		1.5		6		voir composante ou département concerné

		UE						SEMESTRE 5		192				8		30

		51		Langue catalane 5						30		30		2.5		9

						Version 5				6		6		0.5		2				1h/10						1h/10

						Thème 5				6		6		0.5		2				1h/10						1h/10

						Atelier d'écriture				9		9		0.75		2								/15						/15

						Sociolinguistique 2				9		9		0.75		3								/15						/15

		53		Didactique A (didactique de langue et culture cat.)						21		21		1.5		7								/30						/30

		55		Didactique B						15		15		1.5		5

						Linguistique appliquée				9		9		1		3		/5		1h30/15						1h/30				/5

						Linguistique française				6		6		0.5		2				1h/10						1h/10

								Options (2 UE au choix)		36		36		3		12

		52		Andorre : civilisation						30		30		2.5		9				2h/30		/20				2h/30		/20

		54		Autre discipline UPVD 5A						21		21		1.5		7		voir composante ou département concerné

		UE						SEMESTRE 6		192				8		30

		61		Langue catalane 6						36		36		3		12

						Version - thème 6				6		6		0.5		2				1h/10						1h/10

						Traduction : langue de la communication				6		6		0.5		2				1h/10						1h/10

						Sociolinguistique : politiques linguistiques				12		12		1		4				1h30/20						1h30/20

						Dialectologie				12		12		1		4								/20						/20

		63		Littérature catalane 2						36		36		3		11				3h/20		/20		/20		3h/20		/20		/20

								Options (1 UE au choix)		24		24		2		7

		62		Civilisation - Eurorégion						24		24		2		7				2h/25		/15				2h/25		/15

		64		Autre discipline UPVD 6A						24		24		2		7		voir composante ou département concerné





Sem 3-4 (esp. cat.)

		

																		Modalités de contrôle des connaissances

																		Assidus 1e session								Non assidus et 2e session

										volume horaire				coef.		ECTS		CC		Examen écrit		Examen oral		Dossier		Examen écrit		Examen oral		Dossier

										CM		TD

		UE						SEMESTRE 3		192				8		30

		31		Langue catalane 3						36		36		3		12

						Version 3				9		9		0.75		3				1h/10				/5		1h/10		/5*		/5*

						Thème 3				9		9		0.75		3				1h/10		/5				1h/10		/5

						Linguistique comparée				6		6		0.5		3				1h/10						1h/10

						Introd. Sciences du langage				12		12		1		3				1h30/20						1h30/20

		32		Littérature catalane 1						30		30		2.5		10				3h/20

								Options (2 UE au choix)		30		30		2.5		8

		33		Catalogne Nord A						15		15		1.25		4

						Etude du milieu : territ. et société				10		10		0.75		2				2h/20						2h/20

						Histoire économique				5		5		0.5		2						/10						/10

		34		Autre discipline UPVD 3A						15		15		1.25		4		voir composante ou département concerné

		35		Catalogne Nord B						15		15		1.25		4

						Ethnologie / Anthropologie				5		5		0.5		2				2h/10						2h/10

						Culture catalane				10		10		0.75		2								/20		2h/20

		36		Autre discipline UPVD 3B						15		15		1.25		4		voir composante ou département concerné

		UE						SEMESTRE 4		192				8		30

		41		Langue catalane 4						36		36		3		12

						Version 4				9		9		0.75		3				1h/10				/5		1h/10		/5*		/5*

						Thème 4				9		9		0.75		3				1h/10		/5				1h/10		/5

						Lexicologie				9		9		0.75		3				2h/15						2h/15

						Sociolinguistique 1				9		9		0.75		3				1h30/15						1h30/15

		42		Histoire catalane 2						24		24		2		6				3h/20		/20				3h/20		/20

								Options (2 UE au choix)		36		36		3		12

		43		Catalogne 1 (droit / écon.)						18		18		1.5		6				2h/20		/10				2h/20		/10

		44		Autre discipline UPVD 4A						18		18		1.5		6		voir composante ou département concerné

		45		Catalogne  2						18		18		1.5		6

						Barcelone				6		6		0.5		2				1h30/10						1h30/10

						Espace catalan de communication				12		12		1		4								/20						/20

		46		Autre discipline UPVD 4B						15		15		1.25		4		voir composante ou département concerné

																						* dossier = étudiants assidus

																						* oral = étudiants non assidus





Sem 5-6 (esp. cat.)

		

																		Modalités de contrôle des connaissances

																		Assidus 1e session								Non assidus et 2e session

										volume horaire				coef.		ECTS		CC		Examen écrit		Examen oral		Dossier		Examen écrit		Examen oral		Dossier

										CM		TD

		UE						SEMESTRE 5		192				8		30

		51		Langue catalane 5						30		30		2.5		9

						Version 5				6		6		0.5		2				1h/10						1h/10

						Thème 5				6		6		0.5		2				1h/10						1h/10

						Atelier d'écriture				9		9		0.75		2								/15						/15

						Sociolinguistique 2				9		9		0.75		3								/15						/15

		52		Andorre : civilisation						30		30		2.5		9				2h/30		/20				2h/30		/20

								Options (2 UE au choix)		36		36		3		12

		53		Didactique A (didactique de langue et culture cat.)						21		21		1.5		7								/30						/30

		54		Autre discipline UPVD 5A						21		21		1.5		7		voir composante ou département concerné

		55		Didactique B						15		15		1.5		4

						Linguistique appliquée				9		9		1		3		/5		1h30/15						1h30/20

						Linguistique française				6		6		0.5		2				1h/10						1h/10

		56		Autre discipline UPVD 5B						15		15		1.5		5		voir composante ou département concerné

		UE						SEMESTRE 6		192				8		30

		61		Langue catalane 6						36		36		3		12

						Version - thème 6				6		6		0.5		2				1h/10						1h/10

						Traduction : langue de la communication				6		6		0.5		2				1h/10						1h/10

						Sociolinguistique : politiques linguistiques				12		12		1		4				1h30/20						1h30/20

						Dialectologie				12		12		1		4								/20						/20

		62		Civilisation - Eurorégion						24		24		2		7				2h/25		/15				2h/25		/15

								Options (2 UE au choix)		36		36		3		11

		63		Littérature catalane 2						18		18		3		11				3h/20		/20		/20		3h/20		/20		/20

		64		Autre discipline UPVD 6A						18		18		3		11		voir composante ou département concerné





Sem 3-4 (bil.)

		

																		Modalités de contrôle des connaissances

																		Assidus 1e session								Non assidus et 2e session

										volume horaire				coef.		ECTS		CC		Examen écrit		Examen oral		Dossier		Examen écrit		Examen oral		Dossier

										CM		TD

		UE						SEMESTRE 3		192				8		30

		31		Langue catalane 3						36		36		3		12

						Version 3				9		9		0.75		3				1h/10				/5		1h/10		/5*		/5*

						Thème 3				9		9		0.75		3				1h/10		/5				1h/10		/5

						Linguistique comparée				6		6		0.5		3				1h/10						1h/10

						Introd. Sciences du langage				12		12		1		3				1h30/20						1h30/20

		32		Littérature catalane 1						30		30		2.5		10				3h/20		/20		/10		3h/20		/20		/10

		33		Catalogne Nord A						15		15		1.5		4

						Etude du milieu : territoire et société				10		10		1		2				2h/20						2h/20

						Histoire économique				5		5		0.5		2						/10						/10

		35		Catalogne Nord B						15		15		1.5		4

						Ethnologie / Anthropologie				5		5		0.5		2				2h/10						2h/10

						Culture catalane				10		10		1		2								/20		2h/20

		UE						SEMESTRE 4		192				8		30

		41		Langue catalane 4						36		36		3		12

						Version 4				9		9		0.75		3				1h/10				/5		1h/10		/5*		/5*

						Thème 4				9		9		0.75		3				1h/10		/5				1h/10		/5

						Lexicologie				9		9		0.75		3				2h/15						2h/15

						Sociolinguistique 1				9		9		0.75		3				1h30/15						1h30/15

		42		Histoire catalane 2						24		24		2		6				3h/20		/20				3h/20		/20

		43		Catalogne 1 (droit / écon.)						18		18		1.5		6				2h/20		/10				2h/20		/10

								Options (1 UE au choix)		36		36		3		12

		45		Catalogne  2						18		18		1.5		6

						Barcelone				6		6		0.5		2				1h30/10						1h30/10

						Espace catalan de communication				12		12		1		4								/20						/20

		46		Autre discipline UPVD 4B						18		18		1.5		6		voir composante ou département concerné

																						* dossier = étudiants assidus

																						* oral = étudiants non assidus





Sem 5-6 (bil.)

		

																		Modalités de contrôle des connaissances

																		Assidus 1e session								Non assidus et 2e session

										volume horaire				coef.		ECTS		CC		Examen écrit		Examen oral		Dossier		Examen écrit		Examen oral		Dossier

										CM		TD

		UE						SEMESTRE 5		192				8		30

		51		Langue catalane 5						30		30		2.5		9

						Version 5				6		6		0.5		2				1h/10						1h/10

						Thème 5				6		6		0.5		2				1h/10						1h/10

						Atelier d'écriture				9		9		0.75		2								/15						/15

						Sociolinguistique 2				9		9		0.75		3								/15						/15

		53		Didactique A (didactique de langue et culture cat.)						21		21		1.5		7								/30						/30

		55		Didactique B						15		15		1.5		5

						Linguistique appliquée				9		9		1		3		/5		1h30/15						1h/30				/5

						Linguistique française				6		6		0.5		2				1h/10						1h/10

								Options (2 UE au choix)		36		36		3		12

		52		Andorre : civilisation						30		30		2.5		9				2h/30		/20				2h/30		/20

		54		Autre discipline UPVD 5A						21		21		1.5		7		voir composante ou département concerné

		UE						SEMESTRE 6		192				8		30

		61		Langue catalane 6						36		36		3		12

						Version - thème 6				6		6		0.5		2				1h/10						1h/10

						Traduction : langue de la communication				6		6		0.5		2				1h/10						1h/10

						Sociolinguistique : politiques linguistiques				12		12		1		4				1h30/20						1h30/20

						Dialectologie				12		12		1		4								/20						/20

		63		Littérature catalane 2						36		36		3		11				3h/20		/20		/20		3h/20		/20		/20

								Options (1 UE au choix)		24		24		2		7

		62		Civilisation - Eurorégion						24		24		2		7				2h/25		/15				2h/25		/15

		64		Autre discipline UPVD 6A						24		24		2		7		voir composante ou département concerné






